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Alas dawn tbu tiba di ruw\ah Nenek
di Aceh Tengqara. Meveka lelah,
tetapi Senang berjumpa Nenek.

Alas khut Amek soh me khumah Ninikkhu
ni Aceh Tenggakhe. Sidhe payah,
tapi gembikhe dhe nggo jumpe khut Ninikkhu
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Nenek teldh wmewmasak kue kesukaan kakek,
|alu mewmpersilakan wereka wmencobanya,

Ninikkhu nggo nasa'i kueh si get ate Ninikngguh,
tekhus mido kalak no cubei se.

Alas bertanya kepada Nenek nama kue itu
karena kuenya endk Sekali.

Alas nyungkun me Ninikkhu kae gelakh kueh edhi
kakhene ntaboh kalihen.




Nenek wenjawab bahwa nawmanya
adalah cimpe, khas dari kampung Alas.

Ninikkhu ngateken edhi me gelakh
ne cimpe, khas kute Alas nakhi.




cimpe 3dalah wakanan khas Aceh Tengqara.
kue ini dibalut daun pandan dan rasanya wmanis gurih.

Cimpe nde penangan khas Aceh Tenggakhe.
Kueh nde ni balut bulung tempulak khut khase ne mis ntaboh.

Nenek yang terbaik jika soadl wmakanan,
Ninikkhu paling jago dhe ukhusen penangan.




kata lbu, Alas sedang wmurung. Nilai rapornya
turun dibahdihakah tahuwn |3lu.

Kate Amek, Alas dang was ate. Nilei khapor ne
tukhun nibandingken tahun si lebe.

kavrend itu, Nenek wmengajak Alas untuk

wmewmbantunyad memasak cimpe,
Edhi kane, Ninikkhu mbabai Alas nempuhi nasak'i cimpe.




Alas Pun wulai givang dan tidak sabar
untuk wmembantu Nenek,

Alas phe mulei gembikhe khut ndak nae sampang
ntuk nempuhi Ninikkhu.




- Ayo, tkut Nenek ke dapur!

Kiteh, khut Ninikkhu me dapukh!

Asyikkk!!! Masak Bersama Nenek!
Yeee!!! Nasa'i khut Ninikkhu!
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untuk memasak cimpe diperiukan beberapa alat wasak,
seperti panci, dandang, dan parutan kelapa.

Ntuk nasak'i cimpe ni pokhluken pepige alat nasak,
bage panci, dandang khut kukukh niwokh.

cimpe dibuat dari tiga bahan yang sangat sederhana,
yaitu tepung beras, kelapa parut, dawn quia wevrah.

Cimpe ni bhahani dakhi telu bahan si taboh,
edhi me tepung bekhas, niwokh pakhut, khut gule megakhe.




Mengketken
khut tasak'i soh

Tevakhiv, aSukka\n bahan
% |

\jai-bu -be?ultfg bevras.

~ Gat, mengketken bahan utame
; edimwate pung bekhas g
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Selanjutnya, campur dan aduk vata té.fuhg beras, kelapa ?ardt,
dan qula wmerah di dalam kuali.

Pul edhi, campukh khut adhuk khate tepung bekhas, niwokh pakhut,
khut gule megakhe ni bhagas belange.




Awbil adonan sedikit demi sedikit
dan gem?palkan mengqunakan tangan,

Buetken adhonen sitok-sitok khut kepalken pake tangan.

Bentuk 3donan tersebut wenjadi lonjong
|alu balut dua adonan cimpe dengan daun pandan,

Bentuk adhonen ne jadi lonjong
tekhus balut due adhonen cimpe khut bulung tempulak.




Setelghiitu; wmasukkanicimpe:
yangftelah &bmgtarg ke dalawm kukusan'
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cimPe Pun Siap disajikan!

Cimpe phe siap ni hidangken!

Dua potong cimpe dalawm satu balutan
wevupakan Simbol bahwa hidup havusiah berpasangan.

Due gelat cimpe bhagas buah baluten
eno me simbol bahwe nggeluh tusho mepasangen.




Dulu, waktu kakek wmasih kecil, dia juqa suka sekali dengan cum?e

Ndube, waktu Ninikngguh tong cut, iye kane get kalihen me cimpe.




wajah Alas dan kakek
wirip Satu Sawma 13in, lo!

Awe Alas khut Ninikngguh tekhidah mikhip, da !

Alas begitu antusias. 13 ingin Nenek wmenceritakan
lebih banyak tentang kakek,

Alas semangat. lye nangat Ninikkhu ncekhiteken
lebih mbue tentang Ninikngguh.

o o
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cimpe adalah wakanan kesukaan kakek
bahkan hingga 1@ wmenjadi Seorang pejuang.

Cimpe nde penangan si get kalihen Ninikngguh sampe iye jadi pejuang.
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kakek Sangat Sukad vasa wanis dan qurih.
R3s3 tu W\ember-lkah\ﬂ\,a tenaqa lebih
untuk berjuang welawan penjajah.

Ninikngguh get ate khase mis khut ntaboh.
Khase ne mahan tenage lebih ntuk bekhjuang melawan penjajah.




Sejak saat itu, Nenek belajar mewasak
berbagai wakanan khas Alas.
kakek Sangat wmenyukai Semuanya.

Mulai mase edhi, Ninikkhu belajakh nasak'i
pepigai penangan khas Alas.
Ninikngguh get ate kalihen kekhine.
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kakek itu orangnya suka wmakan,
12 wmakan hawm?pir 3P3 s3ja dan tidak pewmilih.

Ninikngguh iye jeme ne get kalihen mangan.
lye mangan hampekh kae plin khut ndak memilih.
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kakekwu itu seorang pejuang yang wmelawan pen)ajah.
J1k3 sedang Ppergi berjuang, kakek

hanya pulang ke rumah semingqu sekali.

Ninikngguhmu kalak pejuang si melawan penjajah.
Dhe sedang laus bekhjuang, Ninikngguh hamin mbalik me khumah seminggu sekali.




Setidp pulang, kakek selalu mencari masakan Nenek.
Jep mbalik, Ninikngguh senakhen gakhami penasak'en Ninikkhu.
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Sebelum kakek welanjutkan perjalanan,
Nenek Selalu mewbuatkannya bekal.

1gguh lenjutken pedalan nen,
en mbahani khantang.
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kallhen gsgakheé:lmpe te!
Ndape C|mpe5| Alas mbahanl Amek nangat khasei!

Bu, hahti jik"a sudah %’ulahg ke vumah'
kita buat)cimpeljuga untukiAyah
dan teman-temanivya.

Mek, nahan dhe nggo mbalik me khumah,
kite mbahani cimpe kane ntuk pak-e
khut imbang-imbang, na.




ceritd cimpe dan Nenek begitu berkesan,
Al3s tidak |3gi wmerasa wurung dan kesal.

Cekhite cimpe khut Ninikkhu tekhakap mebhekas.
Alas ndak nae mekhase uwas khut munyang ate.

Tewman-tewman Semud tentu $3j3 Sukad kue, kan?
= V Yuk, sebutkan kue-kue tradisional yang kalian sukai!

Imbang-imbang kekhine tentu kane get ate me kueh, nu?
Kiteh, kateken kueh-kueh kute si get ate kenin!
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